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2. Den er redskabet til at udforske måder og 
betingelser for fremskridt med hensyn til ar- 
bejdstagernes bevægelighed, ligebehandling og 
social integration af algeriske statsborgere og 
EF-statsborgere, der er lovligt bosat på værtssta- 
ternes område. 

3. Dialogen skal navnlig omfatte alle anlig- 
gender med berøring til: 
a) leve- og arbejdsvilkår for arbejdstagere og 

deraf afhængige personer 
b) migration 
c) ulovlig indvandring og betingelserne for til- 

bagevenden af personer, der har befundet 
sig i en ulovlig situation i henseende til den 
gældende lovgivning i værtslandet om op- 
hold og etablering 

d) foranstaltninger og programmer, som kan 
befordre ligebehandling mellem algeriske 
statsborgere og EF-statsborgere, det gensi- 
dige kendskab til kultur og civilisation, øget 
tolerance og afskaffelse af diskrimination. 

ARTIKEL 73 
Dialogen på det sociale område finder sted på 

et niveau og efter retningslinjer svarende t11, 
hvad der er fastsat i afsnit I i denne aftale, som 
også kan tjene til ramme herfor. 

KAPITEL 3 

SAMARBEJDSFORANST ALTNINGER PÅ DET 
SOCIALE OMRÅDE 

ARTIKEL 74 
1. Parterne anerkender betydningen af, at den 

sociale udvikling forløber i takt med den økono- 
miske udvikling. De prioriterer særlig respekten 
for de grundlæggende sociale rettigheder. 

2. For at befæste samarbejdet mellem parterne 
på det sociale område vil der blive iværksat for- 
anstaltninger og programmer vedrørende ethvert 
emne af interesse for dem. 

Følgende foranstaltninger betragtes i denne 
sammenhæng som prioriterede: 
a) forbedring af levevilkårene, jobskabelse og 

udvikling af uddannelse, navnlig i udvan- 
dringsområder 

b) genindpasning af personer, der er repatrieret 
som følge af deres situations ulovlige karak- 
ter i henseende til den pågældende værts- 
landslovgivning 

c) produktive investeringer eller oprettelse af 
virksomheder i Algeriet af algeriske arbejds- 
tagere, der er lovligt bosat i Fællesskabet 

d) fremme af kvindernes rolle i den økonomi- 
ske og sociale udviklingsproces, navnlig 
gennem uddannelse og via medierne inden 
for rammerne af den algeriske politik på om- 
rådet 

e) støtte til algeriske programmer for familie- 
planlægning og beskyttelse af mødre og 
børn , 

f) forbedring af social- og sygesikringssyste- 
merne 

g) gennemførelse og finansiering af udveks- 
lings- og fritidsprogrammer for blandede 
grupper af unge af europæisk og algerisk op- 
rindelse, der er bosiddende i medlemsstater- 
ne, med henblik på at befordre den gensidige 
viden om deres respektive kulturer og frem- 
me tolerance 

h) forbedring af levevilkårene i ugunstigt stil- 
lede områder 

i) fremme af dialogen på arbejdsmarkedet 
j) fremme af respekten for menneskerettighe- 

der på arbejdsmarkedet 
k) bidrag til udvikling af boligsektoren, særlig 

sociale boliger 
1) afhjælpning af de negative følger af en til- 

pasning af de økonomiske og sociale struk- 
turer. 

m) forbedring af erhvervsuddannelsessystemet. 

ARTIKEL 75 
Samarbejdsordningerne kan gennemføres i 

samarbejde med medlemsstaterne og de relevan- 
te internationale organisationer. 

ARTIKEL 76 
Associeringsrådet nedsætter en arbejdsgruppe 

inden udgangen af det første år efter denne afta- 
les ikrafttræden. Den har ansvaret for den løben- 
de og regelmæssige evaluering af gennemførel- 
sen af kapitel 1 til 3. 

KAPITEL 4 

SAMARBEJDE OM KULTURELLE 
ANLIGGENDER OG UDDANNELSE 

ARTIKEL 77 
Aftalen tager sigte på at fremme informations- 

udveksling og kulturelt samarbejde under hen- 
syntagen til medlemsstaternes bilaterale foran- 
staltninger. 

Det tilstræbes at opnå en bedre gensidig viden 
om og forståelse for hinandens kultur. 


